
Exo
Chapter 1

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

לֶּה1 וְאֵ֗
र–यीनीहरू
H0428

שְׁמוֹת֙
नामहरू
H8034

בְּנֵי֣
छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलका
H3478

ים הַבָּאִ֖
आउने
H0935

מִצְרָ֑יְמָה
िमश्रमा
H4714

אֵת֣
—
H0854

ב יַעֲקֹ֔
याकूबसगँ
H3290

ישׁ אִ֥
हरेक
H0376

וּבֵית֖וֹ
र–उनको–घर

אוּ׃ בָּֽ
आए
H0935

याकूबले आफ्ना छोराहरूिसत िमश्रदेशितर यात्रा गरे अिन ितनका प्रत्येक छोरोिसत आफ्नो-आफ्नो पिरवार िथए। इस्राएलका छोराहरू ियनीहरू नै हुन्,

רְאוּבֵן2֣
रूबेन
H7205

שִׁמְע֔וֹן
िशम्योन
H8095

לֵוִ֖י
लेवी
H3878

ה׃ וִיהוּדָֽ
र–यहूदा
H3063

रूबेन, िशमोन, लेवी, यहूदा,

יִשָּׂשכָ֥ר3
इस्साकार
H3485

זְבוּלֻ֖ן
जबूलून
H2074

ן׃   וּבְנְיָמִֽ
र–बेन्यामीन
H1144

इस्साकार, जबूलून, िबन्यामीन,

ן4 דָּ֥
दान
H1835

י וְנַפְתָּלִ֖
र–नप्ताली
H5321

גָּ֥ד
गाद
H1410

ׁר׃ וְאָשֵֽ
र–आशेर
H0836

दान, नप्ताली, गाद र आशेर।

י5 יְהִ֗ וַֽ
र–भयो
H1961

כָּל־
सबै
H3605

נֶפֶ֛שׁ
प्राणहरू
H5315

י יֹצְאֵ֥
िनस्कने
H3318

יֶֽרֶךְ־
कम्मरबाट
H3409

ב יַעֲקֹ֖
याकूबका
H3290

שִׁבְעִי֣ם
सत्तरी
H7657

נָפֶ֑שׁ
प्राणहरू
H5315

ף וְיוֹסֵ֖
र–योसेफ
H3130

הָיָה֥
िथयो
H1961

יִם׃ בְמִצְרָֽ
िमश्रमा
H4714

याकूबका आफ्नै पिरवारका जम्मा सन्तानहरू सत्तरी जना िथए। यूसुफ याकूबका बाह्रजना छोराहरू मध्ये एकजना िथए (तर ितनी पिहलेदेिख नै िमश्रमा 
िथए।)

וַיָּ֤מָת6
र–मरे
H4191

יוֹסֵף֙
योसेफ
H3130

וְכָל־
र–सबै
H3605

יו אֶחָ֔
उनका–दाजुभाइ
H0251

ל וְכֹ֖
र–सबै
H3605

הַדּ֥וֹר
पुस्ता
H1755

הַהֽוּא׃
त्यो
H1931

यूसुफ, उनका दाज्यू-भाइहरू अिन त्यस पुस्ताका सबै मािनसहरूको मृत्यु भयो।

וּבְנֵי7֣
र–छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएलका
H3478

פָּר֧וּ
फिलफापो–भए
H6509

יִּשְׁרְצ֛וּ וַֽ
र–धेरै–भए
H8317

וַיִּרְבּ֥וּ
र–बढे

עַצְמ֖וּ וַיַּֽ
र–शिक्तशाली–भए

ד בִּמְאֹ֣
धेरै
H3966

ד מְאֹ֑
धेरै
H3966

וַתִּמָּלֵ֥א
र–भिरयो
H4390

רֶץ הָאָ֖
देश
H0776

ם׃ אֹתָֽ
ितनीहरूले
H0853

פ
—

तर इस्राएलका मािनसहरूका धेरै बाल-बच्चाहरू िथए अिन ितनीहरूका सन्तान बिढ नै रहे। इस्राएलका मािनसहरू शिक्तशाली भए र इस्राएलीहरूले नै िमश्र 
देश भिरयो।

וַיָּ֥קָם8
र–उठ्यो

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

שׁ חָדָ֖
नयाँ
H2319

עַל־
मािथ

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

ר אֲשֶׁ֥
जसले

א־ ֹֽ ל
िचन्दैनथ्यो
H3808

ע יָדַ֖
िचन्दैनथ्यो
H3045

אֶת־
—
H0853

ף׃ יוֹסֵֽ
योसेफलाइ�
H3130

तब नयाँ राजाले िमश्रदेशमा शासन गन� थाले। त्यो राजाले यूसुफलाइ� िचन्दैन िथए।
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וַיֹּ֖אמֶר9
र–भने
H0559

אֶל־
—
H0413

עַמּ֑וֹ
आफ्नो–जनतालाइ�

הִנֵּ֗ה
हेर
H2009

עַם֚
जनता

בְּנֵי֣
छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलका
H3478

ב רַ֥
धेरै

וְעָצ֖וּם
र–शिक्तशाली
H6099

נּוּ׃ מִמֶּֽ
हामीभन्दा

त्यो राजाले आफ्ना मािनसहरूलाइ� भने, “इस्राएलका मािनसहरूलाइ� हेर, ितनीहरू िवशाल संख्यामा छन् र हामीभन्दा बिलया पिन छन्।

בָה10 הָ֥
आउ
H3051

תְחַכְּמָ֖ה נִֽ
चालाकी–गरां
H2449

ל֑וֹ
ितनीहरूसगँ

פֶּן־
नभए
H6435

ה יִרְבֶּ֗
बढून्

וְהָיָ֞ה
र–हुन्छ
H1961

י־ כִּֽ
यिद

אנָה תִקְרֶ֤
लाग्छ
H7122

מִלְחָמָה֙
युद्ध
H4421

וְנוֹסַ֤ף
र–गाँिसन्छ
H3254

גַּם־
पिन
H1571

הוּא֙
ितनीहरू
H1931

עַל־
—

ינוּ נְאֵ֔ שֹׂ֣
हाम्रा–शत्रुहरूसगँ
H8130

וְנִלְחַם־
र–लड्नेछन्

נוּ בָּ֖
हाम्रो–िवरुद्धमा

וְעָלָ֥ה
र–जानेछन्
H5927

מִן־
बाट

רֶץ׃ הָאָֽ
देशको
H0776

यी इस्राएलीहरूको संख्या विृद्धमा अंकुशे लगाउन हामीले केही योजनाहरू बनाउनु पछ�। यिद हामीिसत कसैले लडाइ ँगरे यी इस्राएलीहरू शत्रु पक्षपिट्ट लाग्न 
सक्छन्। अिन ितनीहरूले हामीलाइ� िजतेर हामीबाट उम्कन सक्छन्।”

ימו11ּ וַיָּשִׂ֤
र–िनयुक्त–गरे

֙ עָלָיו
ितनीहरूमािथ

שָׂרֵ֣י
मुिखयाहरू
H8269

ים מִסִּ֔
बेगारीको
H4522

עַן לְמַ֥
तािक
H4616

עַנֹּת֖וֹ
दुःख–िदन

בְּסִבְלֹתָ֑ם
ितनीहरूका–भारीमा
H5450

בֶן וַיִּ֜
र–बनाए
H1129

י עָרֵ֤
सहरहरू

מִסְכְּנוֹת֙
भण्डारका
H4543

ה לְפַרְעֹ֔
फारोका–लािग
H6547

אֶת־
—
H0853

ם פִּתֹ֖
िपतोम
H6619

וְאֶת־
र
H0853

ס׃ רַעַמְסֵֽ
रामसेस
H7486

िमश्रीहरूले इस्राएलीहरूको जीवन कष्टपूण� पानेर् िनण�य गरे। यसथ� िमश्रीहरूले इस्राएलीहरूमािथ कमारा-स्वामीहरू िनयुक्त गरे। ती स्वामीहरूले िफरऊनको 
िनिम्त िपताम र रामसेस शहरहरू बनाउन ती इस्राएलीहरूलाइ� जोर लगाए। राजाले यी शहरहरू अन्न र अरू चीजहरू राख्न प्रयोग गरे।

וְכַאֲשֶׁר12֙
र–जित

יְעַנּ֣וּ
दुःख–िदए

אֹת֔וֹ
ितनीहरूलाइ�
H0853

ן כֵּ֥
त्यित–नै

ה יִרְבֶּ֖
बढ्दै–िथए

וְכֵן֣
र–त्यित–नै

ץ יִפְרֹ֑
फैिलदै–िथए
H6555

צוּ וַיָּקֻ֕
र–डराए
H6973

מִפְּנֵי֖
कारणले
H6440

בְּנֵי֥
छोराहरू

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलका
H3478

िमश्रीहरूले इस्राएलीहरूलाइ� किठन-किठन कामहरू गन� लगाउन थाले, तर जित ितनीहरूलाइ� काममा लगाइन्थ्यो त्यित नै ितनीहरूको संख्या बढथ्यो अिन 
फैिलन्थे। अिन िमश्रीहरू इस्राएलीहरूसंग अझै डराउन थाले।

דו13ּ וַיַּעֲבִ֧
र–काम–गराए
H5647

יִם מִצְרַ֛
िमश्रीहरूले
H4713

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֥
छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलका
H3478

רֶךְ׃ בְּפָֽ
कठोरतामा
H6531

यसथ� ितनीहरूलाइ� िमश्रीहरूले अझ किठन कामहरू गन� लगाए।

וַיְמָרְר֨ו14ּ
र–िततो–पारे
H4843

אֶת־
—
H0853

ם חַיֵּיהֶ֜
ितनीहरूको–जीवन

בַּעֲבֹדָ֣ה
काममा
H5656

ה קָשָׁ֗
कठोर
H7186

מֶר֙ בְּחֹ֨
माटोमा

ים וּבִלְבֵנִ֔
र–इटँामा
H3843

וּבְכָל־
र–सबै
H3605

ה עֲבֹדָ֖
काम
H5656

בַּשָּׂדֶ֑ה
खेतमा

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ם דָתָ֔ עֲבֹ֣
ितनीहरूको–काम
H5656

אֲשֶׁר־
जो

עָבְד֥וּ
काम–गराए
H5647

בָהֶ֖ם
ितनीहरूलाइ�

רֶךְ׃ בְּפָֽ
कठोरतामा
H6531

िमश्रीहरूले इस्राएलीहरूको जीवन किठन बनाइ िदए। िमश्रीहरूले इस्राएलीहरूलाइ� इ�टंा र त्यसको मसला बनाउँने जस्ता किठन काम गन� वाध्य गराए। 
ितनीहरूलाइ� खेतमा पिन किठन काम गन� वाध्य गराए। ितनीहरूलाइ� खेतमा पिन किठन कामहरू गन� जोर िदए। ितनीहरूले गनेर् प्रत्येक काममा नै 
इस्राएलीहरूलाइ� सह्रै किठन अप्ठयारोमा पारे।

וַיֹּא֙מֶר15֙
र–भने
H0559

מֶלֶ֣ךְ
राजाले
H4428

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

ת מְיַלְּדֹ֖ לַֽ
सुतकेरीहरूलाइ�
H3205

עִבְרִיֹּ֑ת הָֽ
िहब्रू–नारीहरूका
H5680

ר אֲשֶׁ֨
जसको

ם שֵׁ֤
नाम
H8034

אַחַת֙ הָֽ
एकको
H0259

ה שִׁפְרָ֔
िशप्रा
H8236

ם וְשֵׁ֥
र–नाम
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
अकाेर्को
H8145

ה׃ פּוּעָֽ
पूआ
H6326
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िहब्रू स्त्रीहरूले नानी जन्माउने समयमा हेरचाह गनेर् त्यहाँ दुइजना सुडँेनीहरू िथए। ितनीहरूको नाउँ िशप्रा र पूआ िथयो। िमश्रदेशका राजाले ती दुइ सुडँेनीसंग 
कुरा गरे।

אמֶר16 וַיֹּ֗
र–भने
H0559

֙ בְּיַלֶּדְכֶן
जन्माउँदा
H3205

אֶת־
—
H0853

עִבְרִיּ֔וֹת הָֽ
िहब्रू–नारीहरूको
H5680

ן וּרְאִיתֶ֖
र–हेनू�
H7200

עַל־
मािथ

הָאָבְנָיִ֑ם
जन्म–ढुङ्गामा
H0070

אִם־
यिद

ן בֵּ֥
छोरा

הוּא֙
हो
H1931

ן וַהֲמִתֶּ֣
र–मानू�
H4191

אֹת֔וֹ
उसलाइ�
H0853

וְאִם־
र–यिद

ת בַּ֥
छोरी
H1323

יא הִ֖
हो
H1931

יָה׃ וָחָֽ
र–बाँच्नू
H2425

राजाले ितनीहरूलाइ� भने, “जब ितमीहरूले एउटा िहब्रू स्त्रीहरूलाइ� नानी जन्माउनमा सहायता गनेर्छौ, यिद छोरी जिन्मछे भने उसलाइ� बाँच्न देऊ। तर यिद 
छोरा जिन्मछ भने तब त्यसलाइ� अवश्य मािरदेऊ।”

17ָ אן וַתִּירֶ֤
तर–डराइन्
H3372

מְיַלְּדֹת֙ הַֽ
सुतकेरीहरूले
H3205

אֶת־
—
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
परमेश्वरलाइ�
H0430

א ֹ֣ וְל
र–गरेनन्
H3808

עָשׂ֔וּ
गरे

ר כַּאֲשֶׁ֛
जसरी

ר דִּבֶּ֥
भनेको–िथयो
H1696

ן אֲלֵיהֶ֖
ितनीहरूलाइ�
H0413

מֶלֶ֣ךְ
राजाले
H4428

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

ָ וַתְּחַיֶּ֖ין
र–बाँचाइन्
H2421

אֶת־
—
H0853

ים׃ הַיְלָדִֽ
छोराहरूलाइ�
H3206

तर ती सुडँेनीहरूले परमेश्वरलाइ� सम्मान गथेर्। यसकारण ितनीहरूले राजाको हुकुम पालन नगरी, जन्मेका बालकहरूलाइ� बाँच्न िदए।

א18 וַיִּקְרָ֤
र–बोलाए
H7121

לֶךְ־ מֶֽ
राजाले
H4428

מִצְרַיִ֙ם֙
िमश्रको
H4714

ת מְיַלְּדֹ֔ לַֽ
सुतकेरीहरूलाइ�
H3205

וַיֹּ֣אמֶר
र–भने
H0559

ן לָהֶ֔
ितनीहरूलाइ�

מַדּ֥וּעַ
िकन
H4069

ן עֲשִׂיתֶ֖
गयार्

הַדָּבָר֣
कुरा
H1697

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

ָ וַתְּחַיֶּ֖ין
र–बाँचाइन्
H2421

אֶת־
—
H0853

ים׃ הַיְלָדִֽ
छोराहरूलाइ�
H3206

तब राजाले ती सुडँेनीहरूलाइ� बोलाए र ितनीहरूलाइ� भने, “ितमीहरूले यस्तो िकन गयार्? ितमीहरूले बालकहरूलाइ� िकन बाँच्न िदयौ? यसो िकन गयार्?”

19ָ וַתֹּאמַ֤רְן
र–भिनन्
H0559

מְיַלְּדֹת֙ הַֽ
सुतकेरीहरूले
H3205

אֶל־
—
H0413

ה פַּרְעֹ֔
फारोलाइ�
H6547

י כִּ֣
िकनिक

א ֹ֧ ל
होइनन्
H3808

ים כַנָּשִׁ֛
नारीहरू–जस्ती
H0802

הַמִּצְרִיֹּ֖ת
िमश्री–नारीहरू
H4713

עִבְרִיֹּ֑ת הָֽ
िहब्रू–नारीहरू
H5680

י־ כִּֽ
िकनिक

חָי֣וֹת
जीवन्त
H2422

נָּה הֵ֔
हुन्
H2007

רֶם בְּטֶ֨
अिघ–नै
H2962

תָּב֧וֹא
आउन्छ
H0935

אֲלֵהֶ֛ן
ितनीहरूकहाँ
H0413

דֶת הַמְיַלֶּ֖
सुतकेरी
H3205

דוּ׃ וְיָלָֽ
र–जन्माउन्छन्
H3205

सुडँेनीहरूले िफरऊनलाइ� उत्तर िदए, “महाराज! िहब्रू स्त्रीहरू िमश्री स्त्रीहरूभन्दा ज्यादै बिलया छन्। हामीहरू ितनीहरूलाइ� सहायता गन� पुग्नअिघनै नानी 
जन्माइसकेका हुन्छन्।” 20-21 परमेश्वर सुडँेनीहरूिसत खुशी हुनुहुन्थ्यो, यसकारण परमेश्वर ितमीहरू प्रित राम्रो हुनुहुन्थ्यो, उहाँले ितनीहरूलाइ� आफ्नै 
पिरवारहरू बनाउने अनुमित िदनुभयो। िहब्रू मािनसहरूका धैरे नानीहरू हुदैँ गए अिन ितनीहरू साह्रै शिक्तशाली भए।

וַיֵּ֥יטֶב20
र–भलो–गरे
H3190

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वरले
H0430

ת מְיַלְּדֹ֑ לַֽ
सुतकेरीहरूलाइ�
H3205

וַיִּ֧רֶב
र–बढे

הָעָם֛
जनता

עַצְמ֖וּ וַיַּֽ
र–शिक्तशाली–भए

ד׃ מְאֹֽ
अत्यन्त
H3966

י21 וַיְהִ֕
र–भयो
H1961

י־ כִּֽ
िकनिक

יָֽרְא֥וּ
डराइन्
H3372

ת מְיַלְּדֹ֖ הַֽ
सुतकेरीहरूले
H3205

אֶת־
—
H0853

ים הָאֱלֹהִ֑
परमेश्वरलाइ�
H0430

וַיַּ֥עַשׂ
र–बनाइिदए

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाइ�

ים׃ בָּתִּֽ
पिरवारहरू

וַיְצַו22֣
र–आज्ञा–िदए
H6680

ה פַּרְעֹ֔
फारोले
H6547

לְכָל־
सबै
H3605

עַמּ֖וֹ
आफ्नो–जनतालाइ�

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

כָּל־
सबै
H3605

ן הַבֵּ֣
छोरा

הַיִּלּ֗וֹד
जिन्मएको
H3209

רָה֙ הַיְאֹ֨
नदीमा
H2975

הוּ תַּשְׁלִיכֻ֔
फाल्नू
H7993

וְכָל־
र–सबै
H3605

ת הַבַּ֖
छोरी
H1323

תְּחַיּֽוּן׃
बाँचाउनू
H2421

ס
—

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/70.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2425.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/2422.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3209.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm


यसकारण राजा िफरऊनले आफ्ना सबै मािनसहरूलाइ� आदेश िदए, “सबै बािलकाहरूलाइ� बाँच्न देऊ। तर जब प्रत्येक पल्ट बालक जन्मन्छ ितमीहरूले 
उसलाइ� नील नदीमा अवश्यै फ्याँक्नु पछ�।”


